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35 If your brother becomes impoverished * and his means falter in your proxim-
ity, you shall strengthen him — proselyte or resident — so that he can live with -
you. 38 Do not take from him interest and increase; and you shall fear your God '
— and let your brother live with you. 37 Do not give him your money for interest,
and do not give your food for increase. * | am HASHEM, your God, Who took you
out of the land of Egypt, to give you the land of Canaan, to be God unto you.

39 If your brother becomes impouverished with you and is sold to you; you shall
not work him with slaue labor -
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7If there shall be a destitute person among you, any of your, brethren in any
of your cities, in the Land that HASHEM, your God, gives you, you shall riot
harden your heart or close your hand against your destitute brother. 8 Rather,
you shall open * your hand to him; you shall lend him his requzrement, whatever
is lacking to him. © Beware lest there be a lawless thought in your heart, sayzng
“The seventh year approaches, the remission year,” and you will -look
malevolently upon your destitute brother and refuse to give him — then he may
appeal against you to HASHEM, and it will be asin upon you. ; 10 You shall surely
give him, and let your heart not féel bad when you give him, for in return for thzs'
matter, HASHEM, your.God, will bless you'in all your deeds and in your évery
undertaking. ! For. destitute people will not cease to exist within the Land,
therefore | command you, saying, “You shall surely open your hand to your
brother, to your poor, and to your destitute in your Land.” C T
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24 When * you lend money * to My people, to the poor person who is with you,
do not act toward him as a creditor; do not lay interest upon him. % If you take
your fellow's garment as security, until sunset shall you return it to him. 2 For
it alone is his clothing, it is his garment for his skin — in what should he lie down?
— so it will be that if he cries out to Me, | shall listen, for I am compassionate.

27 You shall not revile God, and you shall not curse a leader among your

people.
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09y WY NE - THE POOR PERSON WHO IS WITH YOU. 2y nnx 19X3 Jnyys baapn 13 — Look at

yourself as if you are the poor person.’}
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pada Haszallea

The Gemara continuss to discuss the merits of giving charity:
apix xn 137 M xua - It was taught in a Baraisa: R’ MEIR
WAS WONT TO SAY: 37 1m9) 32wi? 11 byab 1Y v — THE
LITIGANT® HAS an argument TO ANSWER YOU AND TELL YOU, and

gnyy 37X 09K DX — IF YOUR GOD IS

it is the following: XW
truly A LOVER OF THE POOR,  [R372n WX 7R 1321 — FOR WHAT

REASON'? DOES HE NOT SUSTAIN THEM? Since God does not
provide for them, they must have fallen into His disfavor; h‘ence,
you Jews certainly sheuld not assist them with gifts of charity!
R’ Meir provides us with the correct reply to this argument:
{5 ninx — However, you should SAYTO HIM: 33 1% Diyy 113
o ";v; ny»m — Geod does not cause the poor to suffer because
they are wicked; rather, He impoverishes people SO THAT WE MAY
BE SAVED, THROUGH giving THEM charity, FROM THE JUDGMENT
oF cEEINNOM.® Thus, the poor may even be righteous individu-
als; they suffer poverty for our benefit!

The Gemara relates that this argument was, in fact, once
advanced by a Roman general: .
XI'PY 137 DX VY TIRpU bxy noxw 1 — And this very
question the wicked Turanus Rufus® asked of R’ Akiva: ox
Rt @y 2R pymby — If your God is a lover of the poor,
Dpyyen iy mp nan — for what reason does He not sustain
them? ‘

R’ Akiva offered the reply previously mentioned:
g by A 173 ux Ywnw 13 % mx — [R’ Akiva] said to
[Turanus Rufusl: Ged makes people needy in order that,
through our giving them charity, we may be saved from the

judgment of Gehinnom.

Turanus Rufus took issue with this response:
7371% 19 px — [Turanus Rufus] said to (R’ Akiva]: On the
contrary! oimY ypanmmw n — This giving of charity is what
actually condemns you to be punished in Gehinnom!

Turanus Rufus explained himself allegorically:
g1 97 Ywex — I shall illustrate this concept for you with a
parable. 17 73711 npY — To what is this matter similar?
"2y Yy oyaw o7 w3 A9n% — It is analogous to the case of a
humant king who was angry at his servant nw2a 12201
r1ox7 — and confined [the servant] in prison  x5w vy m¥)
1nipwny xSwh 191ax3% — and ordered that no one feed him or
give him drink. smpw 1912801 0% 97% 797) - And one man
subsequently went and fed [the servant] and gave him drink in
defiance of the king’s order. 19y oyia X% 1797 ynYw3 — When
the king hears about this man’s actions, is he not angry at [the
man]? ©ray 110p onx) — And you Jews are called servants
of God, "mE™May Yxwr 3 %3, MKW — as it says™ For
unto Me the children of Israel are servants!t? Hence, by giving
charity you actually violate the edict of God, your King, and so
incur the judgment of Gehinnom.

R’ Akiva countered with a parable of his own:
Som 7% Yiwnx k3py 131 1x — R’ Akiva said to [Turanus
Rufus]: I shall illustrate the situation for you with a different
parable. i1 m270 MY — To what is this matter of giving
charity similar? 73X N3 WM 13 Yy oYIY BT 3 1on%
— It is analogous to the case of a human king who was angry at
his son and confined [the son] in prison x%7 nhy m¥)
1nipwny x9w1 19ax07 — and ordered that no one feed him or
give him drink. ¥RwM 91287 % 316 797 — And one man
subsequently went and fed [the son] and gave him drink,
thereby saving his life. 1% 23wn 111 X% 7797 yuww? — When
the king hears about this man’s actions, does he not send [the
man] a gift?s% D23 1177 %) — And we Jews are called sons
of God, Byabx MY by DY, :NIT ~— as it is written:™
Sons you are to HASHEM, your God. Thus, although imprisoned
in exile, the Jewish people are still God’s children,®! and one who
sustains the poor among them with gifts of charity earns God’s
—atituds and is thie aheolved from the judgment of Gehinnom.
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{\JOT TO DUN A POOR MAN UNABLE TO PAY HIS DEBT]

67 that we were proh1b1tcd from demandmg payment ofa debt by
2 borrower at'a time when we know that he cannot pay”the ‘debt
because he does not have the means—for it is stated, you shall not be
to him'as a creditor (Exodus 22:24). And know that this prohlbmon also
includes [an’ m_]uncnon] not to lénd money” at-interest to a Jew.!
‘At thé root of thé precept lies the purposé to firmly inclleate’the’
qualities of kindness’and comipassion in'us. When they will be firmly
set within us, we will be ready, worthy to receive good reward, and
what the Fternal Lord desires for us will be fulfilled—for it is the
Lord’s wish to do good [for us] in this world and the world-to-come.
Among the laws of the precept there is what our Sages of blessed
memory said:2 How do we know that if someone seeks to collect a
maneh3 from his fellow and he knows the other does not have the
means [to pay it], he is forbidden to pass by opposite the other’s
house?—for it is stated, you shall not be to him as a creditor. Then there
is what they said, further, in the Midrash Mechilta: “‘you shall not be
to him as a creditor”’—[this means] that he should not appear in his
51ght all the time.4 Other points are stated about thlS sub_)ect in the
tractate Bava M’rz; a and other places in the Talmud.. :
- It apphes to both man and woman, in every. place and in every
time. If a person transgresses it and demands _payment of his loari from

____ SO U— e —

his fellow knowing that he has not the means [to pay it], and yet he
duns him in order to make him suffer, he violates this negative precept;
and he is as a person who violates the commandment of a king.5
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.. R. Simeon in the name of R. Eliezer suggested
another line of thought in this connection. Who are they
that did not show kindness to those who did not need
kindness? The Ammonites and Moabites to Israel; as it
is written, Because they met you not with bread and with
water (Deut. xxm1, 5). Now did Israel need them? Is it
not a fact that during all those forty years that Israel spent
in the wilderness the manna fell for them, the well came
up for them, the quails were provided for them, the clouds
of glory encircled them and the pillar of cloud journeyed
before them? Yes, but courtesy requires that if people
come from a journey they should be welcomed with food
and drink. How did the Holy One, blessed be He; punish
them? As a result of this: An Ammomte or a Moabite
shall not enter into the assembly of the Lord (sb. 4). Now does
not this afford an inference a minori ad majus? If in the
case of those who did not show kindness to such as did
not need it, we see what retribution He paid them; how
much more in the case of one who does not show kindness
to such ds need kindness! ’ B l
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[15] Shammai says: Make your Torah study a fixed practice; say little and do

much; and receive everyone with a cheerful face.
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1yY nvIns 10T Y32 PRy 131 1K) —~ And R’ Yitzchak also said:
Anyone who gives even a perutah [a small copper coin] to a
pauper Ni373 WW3 713nn — is blessed with six Heavenly
blessings. ©™M372 fowond) — And one who comforts [a
pauper] with words  ni393 x13 712n» — is blessed with

eleven Heavenly blessings.!
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133710 — The Rabbis taught in a Baraisa: 170ma L., — The
verse states with regard to assisting the poor: Open up your
hands, ete. [and provide for] THE EXTENT OF HIS NEEDS. nnR
yo3199 1oy apyn — This teaches that YOU ARE COMMANDED
REGARDING [A PAUPER] TO SUPPORT HIM, i.e. to provide him with
his basic needs, 1wy nhy ANRYR NDX W) — BUTYOU ARE NOT
COMMANDED TO MAKE HIM RICH. 19 7om W%, — The verse
continues: WHATEVER IS LACKING TO HIM. 1hy 21277 ©I0 ik
139Y y1n% T2y) — EVENif he is lacking A HORSE TO RIDE UPON AND
A SERVANT TO RUN BEFORE HIM, you must provide these for him M
1233 Y97 Sy 1oy 1K — THEY SAID ABOUT HILLEL THE ELDER
= 21310 12 Y7 NR7W — THAT HE once TOOK FOR A PAUPER FROM
AN ARISTOCRATIC FAMILY M3% yin? 130 1oy 317% oI - A
HORSE TO RIDE UPON AND A SERVANT TO RUN BEFORE HIM/f
maY y17b 12y xyn XY nox oys — ON ONE OCCASION [HILLEL]
COULD NOT FIND A SERVANT TO RUN BEFORE [THE PAUPER),  Y7)
pom nwbw 1y — SO [HILLEL] himself RAN BEFORE HIM FOR

THREE MILIN."!
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1331 un — The Rabbis taught in a Baraisa: 137 myhwa
npIYD M nh oren nioma N1y — ACTS OF KINDNESS ARE
GREATER THAN CHARITY'REGARDING THREE MATTERS: ¥
121p3 — (1) CHARITY is performed only WITH ONE'S PROPERTY,

121113 '3 19113 '3 2MPN MM — whereas ACTS OF KINDNESS
ARE performed BOTH IN PERSON AND WITH HIS PROPERTY;™!
omyy Mp7y¥ — (2) CHARITY is given only TO THE POOR, nivma
orwyY 3 omyY P32 oo — whereas ACTS OF KINDNESS ARE
performed BOTH WITH THE POOR AND WITH THE RICH. MpT¥
ovnY — (3) CHARITY IS performed only WITH THELIVING,  hiom3
mnnY 13 onob 3 mIPn — whereas ACTS OF EINDNESS ARE
performed BOTH WITH THE LIVING AND WITH THE DECEASED.®7

1) 1810

A1yYx 127 K — And R’ Elazar said: k9% npyngn mp7y s
@ 7on Y — Charity is rewarded only according to the

kindness with which it is performed,® n3% w71, My
smpr-1Y M¥R() NRTYY — as it says: Sow for yourselves charity

and reap according to kindness.™
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3 My people, what [wrong] did I do to you and how did I tire you? Testify i
against Me! 4 For | brought you up from the land of Egypt and redeemed you
~ from the house of bondage; and I sent Moses, Aaron and Miriam before yot.

5 My people,. hear, now, - what Balak, king of Moab, schemed, * and what
Balaam son of Beor answered him, [and all the events] from Shittim to
Gilgal* — in order to recognize the righteous acts of HASHEM. -

"6 [You ask,] With what shall I approach HASHEM, humble-myself before
-God on high? Shall I approach Him with burnt-offerings, or with calves in l’
their first year? 7 Will HASHEM be appeased by thousands of rams or IJJIU‘I
" tens of thousands of streams of 6il?* Shall I give over my firstborn [to atone A’
- for] my:transgression, or the fruit of my belly [for] the sin of my soul?'

.B He has told you, O man, what is good!* What does HASHEM require of
you but to do justice, to love kindness and to walk humbly with your God?

!
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How greatly should one cling to the virtue of chesed! The extent of
the required attachment is defined in the verse (Micah 6.8): “It has
been told to you, O man, what is good and what God requires of
you: Only to act justly and to love chesed (kindness)...” At first
sight, it would seem that it should have been sufficient for Scripture
either to read: “to act with justice and kindness™ or else “to love
justice and kindness.” Moreover, by using the expression, “It has
been told to you ...” Scripture must have intended to convey an idea
which man would be unable to discover on his own.



Now we may proceed to understand the verse, “It has been told to
you...” quoted above. When a person devotes all his energy to the
acquisition of property, and takes no care that his gains be free of the
taint of robbery, forceful expropriation, dishonest dealing and the
like, he may delude himself into believing that, at least for the pres-
ent, he is doing himself good by his exertions, and that the reckon-
ing will only come at the end, in the world above. The prophet,
therefore, enlightened us by saying: “It has been told to you, O man,
what is good.” He intended to convey that, contrary to the common
belief that it is good for man to amass wealth, what is really to his
monetary advantage is to act justly — to scrutinize all his transac-

tions so as to ensure that his profits were acquired through means
approved by Torah law. In this way, he will make certain that his
possessions remain with him. This is what Scripture means by “only
to do justice.”

Next the prophet adds, *“to love chesed.” He intends to convey
that no one should deem it sufficient to ensure that his possessions
are free from the taint of dishonesty, and believe that they will, there-
fore, remain with him, and that good will be bestowed on him on
this account. He is also to dispense kindness and charity propor-
tionate to his means. Otherwise, God forbid, his wealth might
gradually be reduced, as is related in Kethuvoth 66b concerning
Nakdimon ben Gurion. (See ibid.)

As for the choice of words,*to act justly and love chesed,” rather
than “to act with justice and chesed,” the prophet has thereby drawn
our attention to a new and important lesson, to an area where almost
everyone is at fault. Indeed, we all perform acts of kindness. But we
are kind only under pressure. When a person in distress, needing our
favor, turns to us once, and again a second time, we find it difficult
to avoid him, so we extend help to him. Even then we act not at all
willingly or kind-heartedly. So the prophet exhorts us: *“What does
God require of you: only to /ove kindness. You should not think that
by your occasional acts of kindness you have discharged your duty
completely.” Instead, one must possess a love for this mitzvah.

Obviously a great difference lies between what a person does
because of pressure and what he does out of love. We see how we,
ourselves, act towards our children, in pursuit of food and clothing,
in marriage, and in all that is motivated by love. Here every person
ranges far beyond his duty. A father seeks to bring benefit to his son, ’
even when the latter has not asked for it. He is happy and in good !
spirits when he does so. So in this case, if a person really loves this
trait of chesed, he will search for the ways and means to do good to
his fellow man, and he will act generously.



